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ROBOPAC è leader di mercato nella

produzione e vendita delle macchine per la

stabilizzazione dei carichi pallettizzati e

l’avvolgimento  di prodotti di forma

allungata mediante film estensibile.

L’ampia e diversificata gamma di attrezzature

per l’imballaggio prodotte da ROBOPAC si

completa con le confezionatrici angolari ed

i tunnel per film termoretraibile, le macchine

per la chiusura di scatole con nastro adesivo,

i pallettizzatori semiautomatici.

Total Quality, piena soddisfazione del cliente,

innovazione tecnologica, grande attenzione

alla valorizzazione delle risorse umane,

hanno da sempre guidato le  scelte

strategiche aziendali ; la certificazione ISO

9001 ottenuta nel 1997 ha rappresentato

non solo il raggiungimento di un traguardo

prestigioso  ma, soprattutto,  ha rafforzato

il ns. impegno a migliorare continuamente le

 ns. performance. La globalizzazione dei

mercati e la rapidità con cui circolano le

informazioni stanno mutando profondamente

la ns. società; ROBOPAC ha da tempo fatto

proprie queste modalità di gestione ed è

pronta a rispondere alle sfide del 3°

millennio con un team di uomini dotati di

grandi capacità innovative e fortemente

motivati a migliorare continuamente le

proprie prestazioni per offrire ai ns. clienti

prodotti e servizi  sempre all’altezza delle

loro attese.

ROBOPAC è un’azienda del Gruppo AETNA al

quale  fanno capo società che operano in

altri settori dell’imballaggio con tecnologie

ed organizzazioni  d’avanguardia.

ROBOPAC is market leader in the field of

machinery for wrapping and unitizing

palletized loads and long-shaped products

with stretch film.

the wide and diversified packaging equipment

range manufactured by ROBOPAC also

includes: l-bar sealers and shrink tunnels,

taping machines and semi-automatic

palletizers.

total quality, utmost customer satisfaction,

great attention to human resources have

always guided the company’s strategic

choices; the achievement in 1997 of the iso

9001 certification not only represents a

prestigious goal but, most of all, has

enforced our willingness to continuously

improve our performance.

market globalization and the speed at which

the information goes around are deeply

transforming modern world.

ROBOPAC  has followed this input since

the very beginning and is now ready

to tackle the challenges of the third

millenium with a highly qualified team having

great innovative capacity and strong

commitment  for the continous improvement

to keep on offering to our customers

products and services whose quality

standards fully meet their expectations.

ROBOPAC makes part of the AETNA Group

which also includes other companies

involved in the packaging field with high

technology and advanced organizational

structures.

ROBOPAC ist heute marktführer bei der

produktion und dem verkauf von maschinen

zum stretchen, sichern von paletten und

langgütern. das weitreichende angebot von

verpackungsmaschinen, welche von ROBOPAC

produziert werden, wird durch

winkelschweisser, schrumpftunnel,

kartonverschliesser und deren zubehör, als

auch durch halbautomatische

palettieranlagen vervollständigt.

höchste qualität unserer produkte,

zufriedenheit unserer kunden und

technische fortentwicklung unter  beachtung

der menschlichen resourcen sind seit jeher

die strategischen ziele von ROBOPAC  gewesen.

das erreichen der iso 9001 zertifizierung im

jahre 1997 war für uns die realisierung eines

weiteren, wichtigen ziels  und verpflichtet

uns zu noch grösserer leistungssteigerung.

die globalisierung der märkte und die

informationsgeschwindigkeit werden

grundlegend unsere gesellschaft verändern.

von beginn an hat robopac sich dieser

veränderungen angenommen und daher sind

wir  bereit, uns den herausforderungen des

dritten jahrtausends zu stellen. unsere

mitarbeiter, mit stark innovativen

fähigkeiten und motivation zur staendigen

verbesserung der leistungen, sind bereit,

unseren kunden produkte anzubieten, die

deren erwartungen entsprechen.

ROBOPAC ist teil der AETNA-Gruppe, zu der

auch weitere unternehmen der

verpackungswirtschaft gehören und nimmt

hierdurch technologisch und organisatorisch

einen spitzenplatz ein.
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La Rotoplat LP-AS rappresenta la soluzione innovativa
e flessibile per realizzare l’avvolgimento del pallet in
modo completamente automatico. L’operatore posiziona
il pallet sulla tavola rotante, avvia il ciclo mediante
comando a distanza e, dopo l’esecuzione del ciclo di
avvolgimento che avviene in modo automatico,
provvede a rimuovere il pallet. L’innovativo Gruppo
Pinza &Taglio Film con Saldatore integrato  assicura
l’aggancio , il taglio  e la saldatura della coda del film
che rimane perfettamente aderente al pallet ; in ogni
condizione operativa è garantito il pieno rispetto delle
 vigenti normative di sicurezza.
 La possibilità di posizionare il pallet mediante carrello
elevatore o transpallet manuale, grazie all’altezza del
piatto di 92 mm., evidenzia l’elevata flessibilità
operativa della Rotoplat LP-AS.
Modelli disponibili:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Rotoplat LP-AS represents the innovative and flexible
solution to fully automatic pallet wrapping. The
operator places the load on the turntable, stars-off
cycle by remote control and, after having accomplished
the wrapping cycle in an automatic manner, removes
the pallet.  The innovative Film Clamping & Cutting
Unit with integrated sealer ensures accurate hooking,
cutting and sealing of film tail that perfectly adheres
to the pallet; full respect of the safety rules is
guaranteed in every operating condition.
The pallet can be positioned by fork lift truck or pallet
jack and, thanks to the base plate 92 mm. high, Rotoplat
LP-AS has a high operating flexibility.

Models available:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Rotoplat LP-AS stellt eine innovative und anpassungsfähige
Lösung zur Realisierung einer vollautomatischen Umwicklung
von Paletten dar. Der Bediener positioniert die Palette auf
dem Drehteller, startet den Zyklus mittels Fernbedienung
und entfernt nach der Ausführung des vollautomatischen
Zyklus die verpackte Palette. Die innovative Greifer- und
Folienschneidegruppe mit eingebauter Schweißvorrichtung
besorgt das Festhalten, Schneiden und Verschweißen des
Folienendes, das an der Palette vollkommen haften bleibt.
Bei jeder Betriebsbedingung  ist die volle Einhaltung der
geltenden Sicherheitsvorschriften gewährleistet.
Die Möglichkeit der Positionierung der Palette mittels
Gabelstapler oder Handhubwagen dank der Tellerhöhe
von 92 mm macht die Einsatzflexibilität der Rotoplat
LP-AS deutlich.

Erhältliche Modelle:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Carrello a rulli di prestiro meccanico con rapporto di prestiro
regolabile da 0% a 200% mediante freno elettromagnetico.
Innesto freno temporizzato per agevolare l’aggancio del film
alla base del pallet.

Spool carriage with mechanical roller stretch system. Stretch
ratio adjustable from 0% up to 200% by electromagnetic
brake. Brake coupling after cycle start for easy film binding
to pallet base.

Hubschlitten mit mechanischer Vorstretcheinrichtung.
Vorreckungssatz: einstellbar von 0% bis 200% durch
elektromagnetische Bremse. Zeitgesteuerte Verzögerung des
Bremseffektes, um das Anlegen der Folie zu erleichtern.

Carrello a freno elettromagnetico su rullo di rinvio con
valori di allungamento del film regolabili da quadro
comandi. Innesto freno temporizzato per agevolare
l’aggancio del film alla base del  pallet.

Spool carriage with electromagnetic brake on return
roller. Stretch ratio adjustable from panel board. Brake
coupling after cycle start for easy film binding to pallet
base.

Hubschlitten mit elektromagnetischer Bremse auf
Umlenkwalze. Foliendehnung: einstellbar
vom Bedienpult aus. Zeitgesteuerte Verzögerung des
Bremseffektes, um das Anlegen der Folie zu erleichtern.

Carrello a rulli motorizzati  con valori del rapporto di
prestiro regolabili da 0% a 250%. Forza di deposito del
film sul carico regolabile e controllata da dispositivo
elettronico brevettato.

Spool carriage with powered frictioned stretch system.
Stretch ratio adjustable from 0% up to 250%. Force to
the load controlled by adjustable patented electronic
device.

Hubschlitten mit angetriebenen Rollen. Vorreckungssätze:
von 0% bis 250%. Einstellung des Foliendruckes auf die
Ladung durch patentiertes elektronisches System.

Carrello a rulli di prestrio a doppia motorizzazione
indipendente con regolazione del  rapporto di prestiro da
0% a 400%. Forza di deposito del film sul carico regolabile
e controllata da dispositivo elettronico brevettato.

Spool carriage with powered stretch system controlled by
two independent motors. Stretch ratio adjustable from 0%
up to 400%. Force to the load controlled by adjustable
patented electronic device.

Hubschlitten mit 2 Motoren zur separaten Steuerung der
Vorreckrollen. Vorreckungssatz: von 0% bis 400% einstellbar.
Einstellung des Foliendruckes auf die Ladung durch
patentiertes elektronisches System.

Arresto di sicurezza alla

base del carrello

Safety stop at spool

carriage bottom

Hubschlitten mit unterer

sicherheitsendabschaltung

Dispositivo per l’aggancio e il taglio del film a filo caldo con gruppo

saldatore integrato per assicurare la perfetta aderenza al pallet

del lembo finale del film

Film hooking and cutting device with heated thread with integrated

sealing unit to ensure perfect adherence to the pallet of the film tail

Vorrichtung zum Festhalten und Schneiden der Folie mit Heißdraht

 mit eingebauter Schweißergruppe, um das vollkommene Anhaften

des Folienendstüfcks an der Palette zu gewährleisten

OPZIONI

• Rampa per diametro 1650/1800 mm.
• Albero per altezza utile 2800/3100 mm.
• Pressore pneumatico per carichi altezza
      2400/2800/3100 mm.

OPTIONEN

• Auffahrrampe für 1650/1800 mm. Drehteller
• Mast für Ladungen bis 2800/3100 mm.
• Pneum. Andruckplatte für Ladungen
   bis 2400/2800/3100 mm.

OPTION

• Ramp for 1650/1800 mm. plate diameter
• Mast for loads 2800/3100 mm. high
• Pneumatic top platen for loads
   2400/2800/3100 high mm.

Potenza totale installata      Total power installed      Installierte Gesamtleistung

Consumo aria    Air consumption Druckluftverbrauch

• Velocità rotazione regolabile da quadro con
    rampe di accelerazione e decelerazione controllate
   da variatore di frequenza
• Arresto in fase (+/- 20 mm)
• Lettura altezza carico mediante fotocellula
• Controllo velocità salita/discesa carrello
   mediante inverter
• Quadro comandi a microprocessore con
   pulsanteria digitale per la regolazione dei
   parametri    e la selezione del ciclo di avvolgimento
•Tensione di alimentazione:
   400 V 3 PH + N - 50/60 Hz.

• Regelbare Drehtellergeschwindigkeit
   durch Frequenzumrichter mit
   kontrolliertem Sanftan- und auslauf
• Stop in Ausgangsposition (+/- 20 mm)
• Höhenabfrage durch Fotozelle
• Regelbare Hubschlittengeschwindigkeit
   durch Frequenzumrichter
• Elektronisches Bedienpult mit
   Berührungstasten und Display für die
   Einstellung aller Wickelparameter
• Anschlussspannung:
   400 V. 3 PH + N- 50/60 Hz.

• Rotation speed adjustable from panel
   board with acceleration and deceleration
   controlled by frequency changer
• Phase stopping point (+/- 20 mm)
• Load height sensing photocell
• Up/ down spool carriage speed
   adjustment by frequency changer
• Control board by microprocessor with
   digital push buttons for adjustment and
   selection of load wrapping parameters
• Standard supply voltage:
   400 V. 3 PH + N- 50/60 Hz .

Caratteristiche tecniche

e prestazioni

Technical specifications

and features

Technische Daten

und leistungen

QUADRO COMANDI

Parametri regolabili da quadro:

• Giri alla base del pallet
• Giri alla sommità del pallet
• Velocità rotazione tavola
• Velocità carrello
• Ritardo lettura fotocellula
• Tensione del film (306)
• Rapporto di pre-stiro (406 - 506-706)
• Forza di deposito sul carico
   regolabile in 4 fasi del ciclo:
   base, sommità, salita, discesa
   (506-706)

Cicli di avvolgimento:

• Ciclo doppio (salita + discesa)
• Ciclo mettifoglio
• Ciclo con giri di rinforzo
• 8 cicli di lavoro memorizzabili
• Ciclo con pressore (opzione)

PANEL BOARD

Parameters adjustable from control panel:

• Bottom wraps number
• Top wraps number
• Table  rotation speed
• Spool carriage speed
• Photocell sensing  delay
• Film tension (306)
• Pre-stretch ratio (406-506-706)
• Force to the load adjustable during
   4 phases of wrapping cycle:
   bottom, top, up, down (506-706)

Cycles selectable from control panel:

• Double wrapping (up & down)
• Top sheet wrapping cycle
• Cycle with reinforcement wraps
• Memorization of 8 wrapping cycles
• Top platen wrapping cycle (option)

BEDIENPULT

Einstellbare Parameter am Bedienpult:

• Anzahl Wicklungen am Palettenfuss
• Anzahl Wicklungen am Palettenkopf
• Drehtellergeschwindigkeit
• Hubschlittengeschwindigkeit
• Verzögerung der Fotozelle
• Foliendehnung (306)
• Vorreckungssatz (406-506-706)
• Einstellbarer Foliendruck auf die Ladung
   in 4 Zyklusphasen:
   Unten, Oben, Auffahrt, Abfahrt. (506-706)

Auswählbare Programme am Bedienpult:

• Kreuzwicklung (auf- und abwärts)
• Deckfolienwickelprogramm
• Banderolieren in verschiedenen Höhen
• 8 speicherbare Arbeitszyklen.
• Niederhalterprogramm (Option)

Avvio ciclo mediante comando a distanza

Cycle start by remote control

Start des arbeitszyklus mittels fernbedienung

Avvolgitrice automatica a tavola rotante

Automatic turntable stretch wrapping machine

Automatische umwickelmaschine mit drehtisch
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La Rotoplat LP-AS rappresenta la soluzione innovativa
e flessibile per realizzare l’avvolgimento del pallet in
modo completamente automatico. L’operatore posiziona
il pallet sulla tavola rotante, avvia il ciclo mediante
comando a distanza e, dopo l’esecuzione del ciclo di
avvolgimento che avviene in modo automatico,
provvede a rimuovere il pallet. L’innovativo Gruppo
Pinza &Taglio Film con Saldatore integrato  assicura
l’aggancio , il taglio  e la saldatura della coda del film
che rimane perfettamente aderente al pallet ; in ogni
condizione operativa è garantito il pieno rispetto delle
 vigenti normative di sicurezza.
 La possibilità di posizionare il pallet mediante carrello
elevatore o transpallet manuale, grazie all’altezza del
piatto di 92 mm., evidenzia l’elevata flessibilità
operativa della Rotoplat LP-AS.
Modelli disponibili:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Rotoplat LP-AS represents the innovative and flexible
solution to fully automatic pallet wrapping. The
operator places the load on the turntable, stars-off
cycle by remote control and, after having accomplished
the wrapping cycle in an automatic manner, removes
the pallet.  The innovative Film Clamping & Cutting
Unit with integrated sealer ensures accurate hooking,
cutting and sealing of film tail that perfectly adheres
to the pallet; full respect of the safety rules is
guaranteed in every operating condition.
The pallet can be positioned by fork lift truck or pallet
jack and, thanks to the base plate 92 mm. high, Rotoplat
LP-AS has a high operating flexibility.

Models available:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Rotoplat LP-AS stellt eine innovative und anpassungsfähige
Lösung zur Realisierung einer vollautomatischen Umwicklung
von Paletten dar. Der Bediener positioniert die Palette auf
dem Drehteller, startet den Zyklus mittels Fernbedienung
und entfernt nach der Ausführung des vollautomatischen
Zyklus die verpackte Palette. Die innovative Greifer- und
Folienschneidegruppe mit eingebauter Schweißvorrichtung
besorgt das Festhalten, Schneiden und Verschweißen des
Folienendes, das an der Palette vollkommen haften bleibt.
Bei jeder Betriebsbedingung  ist die volle Einhaltung der
geltenden Sicherheitsvorschriften gewährleistet.
Die Möglichkeit der Positionierung der Palette mittels
Gabelstapler oder Handhubwagen dank der Tellerhöhe
von 92 mm macht die Einsatzflexibilität der Rotoplat
LP-AS deutlich.

Erhältliche Modelle:
ROTOPLAT 306 LP-AS
ROTOPLAT 406 LP-AS
ROTOPLAT 506 LP-AS
ROTOPLAT 706 LP-AS

Carrello a rulli di prestiro meccanico con rapporto di prestiro
regolabile da 0% a 200% mediante freno elettromagnetico.
Innesto freno temporizzato per agevolare l’aggancio del film
alla base del pallet.

Spool carriage with mechanical roller stretch system. Stretch
ratio adjustable from 0% up to 200% by electromagnetic
brake. Brake coupling after cycle start for easy film binding
to pallet base.

Hubschlitten mit mechanischer Vorstretcheinrichtung.
Vorreckungssatz: einstellbar von 0% bis 200% durch
elektromagnetische Bremse. Zeitgesteuerte Verzögerung des
Bremseffektes, um das Anlegen der Folie zu erleichtern.

Carrello a freno elettromagnetico su rullo di rinvio con
valori di allungamento del film regolabili da quadro
comandi. Innesto freno temporizzato per agevolare
l’aggancio del film alla base del  pallet.

Spool carriage with electromagnetic brake on return
roller. Stretch ratio adjustable from panel board. Brake
coupling after cycle start for easy film binding to pallet
base.

Hubschlitten mit elektromagnetischer Bremse auf
Umlenkwalze. Foliendehnung: einstellbar
vom Bedienpult aus. Zeitgesteuerte Verzögerung des
Bremseffektes, um das Anlegen der Folie zu erleichtern.

Carrello a rulli motorizzati  con valori del rapporto di
prestiro regolabili da 0% a 250%. Forza di deposito del
film sul carico regolabile e controllata da dispositivo
elettronico brevettato.

Spool carriage with powered frictioned stretch system.
Stretch ratio adjustable from 0% up to 250%. Force to
the load controlled by adjustable patented electronic
device.

Hubschlitten mit angetriebenen Rollen. Vorreckungssätze:
von 0% bis 250%. Einstellung des Foliendruckes auf die
Ladung durch patentiertes elektronisches System.

Carrello a rulli di prestrio a doppia motorizzazione
indipendente con regolazione del  rapporto di prestiro da
0% a 400%. Forza di deposito del film sul carico regolabile
e controllata da dispositivo elettronico brevettato.

Spool carriage with powered stretch system controlled by
two independent motors. Stretch ratio adjustable from 0%
up to 400%. Force to the load controlled by adjustable
patented electronic device.

Hubschlitten mit 2 Motoren zur separaten Steuerung der
Vorreckrollen. Vorreckungssatz: von 0% bis 400% einstellbar.
Einstellung des Foliendruckes auf die Ladung durch
patentiertes elektronisches System.

Arresto di sicurezza alla

base del carrello

Safety stop at spool

carriage bottom

Hubschlitten mit unterer

sicherheitsendabschaltung

Dispositivo per l’aggancio e il taglio del film a filo caldo con gruppo

saldatore integrato per assicurare la perfetta aderenza al pallet

del lembo finale del film

Film hooking and cutting device with heated thread with integrated

sealing unit to ensure perfect adherence to the pallet of the film tail

Vorrichtung zum Festhalten und Schneiden der Folie mit Heißdraht

 mit eingebauter Schweißergruppe, um das vollkommene Anhaften

des Folienendstüfcks an der Palette zu gewährleisten

OPZIONI

• Rampa per diametro 1650/1800 mm.
• Albero per altezza utile 2800/3100 mm.
• Pressore pneumatico per carichi altezza
      2400/2800/3100 mm.

OPTIONEN

• Auffahrrampe für 1650/1800 mm. Drehteller
• Mast für Ladungen bis 2800/3100 mm.
• Pneum. Andruckplatte für Ladungen
   bis 2400/2800/3100 mm.

OPTION

• Ramp for 1650/1800 mm. plate diameter
• Mast for loads 2800/3100 mm. high
• Pneumatic top platen for loads
   2400/2800/3100 high mm.

Potenza totale installata      Total power installed      Installierte Gesamtleistung

Consumo aria    Air consumption Druckluftverbrauch

• Velocità rotazione regolabile da quadro con
    rampe di accelerazione e decelerazione controllate
   da variatore di frequenza
• Arresto in fase (+/- 20 mm)
• Lettura altezza carico mediante fotocellula
• Controllo velocità salita/discesa carrello
   mediante inverter
• Quadro comandi a microprocessore con
   pulsanteria digitale per la regolazione dei
   parametri    e la selezione del ciclo di avvolgimento
•Tensione di alimentazione:
   400 V 3 PH + N - 50/60 Hz.

• Regelbare Drehtellergeschwindigkeit
   durch Frequenzumrichter mit
   kontrolliertem Sanftan- und auslauf
• Stop in Ausgangsposition (+/- 20 mm)
• Höhenabfrage durch Fotozelle
• Regelbare Hubschlittengeschwindigkeit
   durch Frequenzumrichter
• Elektronisches Bedienpult mit
   Berührungstasten und Display für die
   Einstellung aller Wickelparameter
• Anschlussspannung:
   400 V. 3 PH + N- 50/60 Hz.

• Rotation speed adjustable from panel
   board with acceleration and deceleration
   controlled by frequency changer
• Phase stopping point (+/- 20 mm)
• Load height sensing photocell
• Up/ down spool carriage speed
   adjustment by frequency changer
• Control board by microprocessor with
   digital push buttons for adjustment and
   selection of load wrapping parameters
• Standard supply voltage:
   400 V. 3 PH + N- 50/60 Hz .

Caratteristiche tecniche

e prestazioni

Technical specifications

and features

Technische Daten

und leistungen

QUADRO COMANDI

Parametri regolabili da quadro:

• Giri alla base del pallet
• Giri alla sommità del pallet
• Velocità rotazione tavola
• Velocità carrello
• Ritardo lettura fotocellula
• Tensione del film (306)
• Rapporto di pre-stiro (406 - 506-706)
• Forza di deposito sul carico
   regolabile in 4 fasi del ciclo:
   base, sommità, salita, discesa
   (506-706)

Cicli di avvolgimento:

• Ciclo doppio (salita + discesa)
• Ciclo mettifoglio
• Ciclo con giri di rinforzo
• 8 cicli di lavoro memorizzabili
• Ciclo con pressore (opzione)

PANEL BOARD

Parameters adjustable from control panel:

• Bottom wraps number
• Top wraps number
• Table  rotation speed
• Spool carriage speed
• Photocell sensing  delay
• Film tension (306)
• Pre-stretch ratio (406-506-706)
• Force to the load adjustable during
   4 phases of wrapping cycle:
   bottom, top, up, down (506-706)

Cycles selectable from control panel:

• Double wrapping (up & down)
• Top sheet wrapping cycle
• Cycle with reinforcement wraps
• Memorization of 8 wrapping cycles
• Top platen wrapping cycle (option)

BEDIENPULT

Einstellbare Parameter am Bedienpult:

• Anzahl Wicklungen am Palettenfuss
• Anzahl Wicklungen am Palettenkopf
• Drehtellergeschwindigkeit
• Hubschlittengeschwindigkeit
• Verzögerung der Fotozelle
• Foliendehnung (306)
• Vorreckungssatz (406-506-706)
• Einstellbarer Foliendruck auf die Ladung
   in 4 Zyklusphasen:
   Unten, Oben, Auffahrt, Abfahrt. (506-706)

Auswählbare Programme am Bedienpult:

• Kreuzwicklung (auf- und abwärts)
• Deckfolienwickelprogramm
• Banderolieren in verschiedenen Höhen
• 8 speicherbare Arbeitszyklen.
• Niederhalterprogramm (Option)

Avvio ciclo mediante comando a distanza

Cycle start by remote control

Start des arbeitszyklus mittels fernbedienung

Avvolgitrice automatica a tavola rotante

Automatic turntable stretch wrapping machine

Automatische umwickelmaschine mit drehtisch



ROTOPLAT LP-AS

ROBOPAC è leader di mercato nella

produzione e vendita delle macchine per la

stabilizzazione dei carichi pallettizzati e

l’avvolgimento  di prodotti di forma

allungata mediante film estensibile.

L’ampia e diversificata gamma di attrezzature

per l’imballaggio prodotte da ROBOPAC si

completa con le confezionatrici angolari ed

i tunnel per film termoretraibile, le macchine

per la chiusura di scatole con nastro adesivo,

i pallettizzatori semiautomatici.

Total Quality, piena soddisfazione del cliente,

innovazione tecnologica, grande attenzione

alla valorizzazione delle risorse umane,

hanno da sempre guidato le  scelte

strategiche aziendali ; la certificazione ISO

9001 ottenuta nel 1997 ha rappresentato

non solo il raggiungimento di un traguardo

prestigioso  ma, soprattutto,  ha rafforzato

il ns. impegno a migliorare continuamente le

 ns. performance. La globalizzazione dei

mercati e la rapidità con cui circolano le

informazioni stanno mutando profondamente

la ns. società; ROBOPAC ha da tempo fatto

proprie queste modalità di gestione ed è

pronta a rispondere alle sfide del 3°

millennio con un team di uomini dotati di

grandi capacità innovative e fortemente

motivati a migliorare continuamente le

proprie prestazioni per offrire ai ns. clienti

prodotti e servizi  sempre all’altezza delle

loro attese.

ROBOPAC è un’azienda del Gruppo AETNA al

quale  fanno capo società che operano in

altri settori dell’imballaggio con tecnologie

ed organizzazioni  d’avanguardia.

ROBOPAC is market leader in the field of

machinery for wrapping and unitizing

palletized loads and long-shaped products

with stretch film.

the wide and diversified packaging equipment

range manufactured by ROBOPAC also

includes: l-bar sealers and shrink tunnels,

taping machines and semi-automatic

palletizers.

total quality, utmost customer satisfaction,

great attention to human resources have

always guided the company’s strategic

choices; the achievement in 1997 of the iso

9001 certification not only represents a

prestigious goal but, most of all, has

enforced our willingness to continuously

improve our performance.

market globalization and the speed at which

the information goes around are deeply

transforming modern world.

ROBOPAC  has followed this input since

the very beginning and is now ready

to tackle the challenges of the third

millenium with a highly qualified team having

great innovative capacity and strong

commitment  for the continous improvement

to keep on offering to our customers

products and services whose quality

standards fully meet their expectations.

ROBOPAC makes part of the AETNA Group

which also includes other companies

involved in the packaging field with high

technology and advanced organizational

structures.

ROBOPAC ist heute marktführer bei der

produktion und dem verkauf von maschinen

zum stretchen, sichern von paletten und

langgütern. das weitreichende angebot von

verpackungsmaschinen, welche von ROBOPAC

produziert werden, wird durch

winkelschweisser, schrumpftunnel,

kartonverschliesser und deren zubehör, als

auch durch halbautomatische

palettieranlagen vervollständigt.

höchste qualität unserer produkte,

zufriedenheit unserer kunden und

technische fortentwicklung unter  beachtung

der menschlichen resourcen sind seit jeher

die strategischen ziele von ROBOPAC  gewesen.

das erreichen der iso 9001 zertifizierung im

jahre 1997 war für uns die realisierung eines

weiteren, wichtigen ziels  und verpflichtet

uns zu noch grösserer leistungssteigerung.

die globalisierung der märkte und die

informationsgeschwindigkeit werden

grundlegend unsere gesellschaft verändern.

von beginn an hat robopac sich dieser

veränderungen angenommen und daher sind

wir  bereit, uns den herausforderungen des

dritten jahrtausends zu stellen. unsere

mitarbeiter, mit stark innovativen

fähigkeiten und motivation zur staendigen

verbesserung der leistungen, sind bereit,

unseren kunden produkte anzubieten, die

deren erwartungen entsprechen.

ROBOPAC ist teil der AETNA-Gruppe, zu der

auch weitere unternehmen der

verpackungswirtschaft gehören und nimmt

hierdurch technologisch und organisatorisch

einen spitzenplatz ein.

1300 552 333
www.ragroup.com.au




